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* အိ�းထီ�ၣ်�တၢ်ဘါ
* Call to worship

စံ� းထီ�ၣ်�ပတြ
ၢၤယွ�ၤ
က့� ၢ်,ပ� ၤက့�းက့လု� ာ်�ဒဲ�းသ့� ၣ်�ဧၢ.
သ့းဝံ� ၣ်�ထီ�ၣ်�အီ�ၤ
က့� ၢ်,ပ� ၤဂီ�ၢ်မု� ၢ်ခဲ�လုၢာ်�သ့� ၣ်�ဧၢ.

အီဂီ� ဒဲ�အီ� ,အီဘျ#ုအီဖှိ� �အီ�လုပဖှိ�ခဲ�ဒဲ�မုလု�.
ဒဲ�ယွ�အီ
မု�

�အီ�ဝံ�ဆိ�ဝံ�လု�ထီ'လု�ယွ�လု�.
စံ�ထီ�ပတြ
ယွ�
က့� . (စံ� းထီ�ၣ်�ပတြ
ၢၤ ၁၁၇)

Praise the LORD, all nations!
Extol him, all peoples!
 For great is his steadfast love toward us,
and the faithfulness of the LORD endures forever.
Praise the LORD!  (Psalm 117:1-2)

* တၢ်အိၢၣ်�လီ�ၤ
* Votum


ၢ်မုၤစံၢၤပ� ၤအီ�ၣ်�ဝံ�လုၢယွ�ၤလုၢအီ
�လု�ၤမု' ခဲ�ၣ်�,ဒဲ�းဟီ�ၣ်�ခဲ�ၣ်�
ဂီၤန့�ၣ်�အီမု� ၤအီပ' ၤလု�ၤ. 
(စံ� းထီ�ၣ်�ပတြ
ၢၤ ၁၂၄:၈)
Our help is in the name of the LORD, who made heaven and earth. 
(Psalm 124:8)

* ကစၢ်ယွ�ၤအိတၢ်ဆၢဂ့� ၤဆၢဝါ
* God's Greeting

မု�
ၢ်ဘျ#ုး
ၢ်ဖှိ� �ၣ်�ဒဲ�း
ၢ်ဃူ'
ၢ်ဖှိ�းလုၢပပၢ်ယွ�ၤဒဲ�းပက့စံၢ်ယွ� ၣ်�ရှူ5းခဲရံ� ာ်�န့�ၣ်�,ဘျၣ်�သ့� 

က့� ၢ်.
(၁ က့ရံ� ၣ်�သ့' း ၁:၃) 
Grace to you and peace from God our Father and the Lord Jesus Christ.
(1 Corinthians 1:3)

* ဆၢထီၢၣ်�.
* Please stand.

* ထီါသးဝ� ၣ်�: ၄၃ ယွ�ၤက�ၢ်က� ၤယွၤ,ဒ်�သ�းအိသ�
* Singing: The Lord My Pasture Shall Prepare

၁. ယွ�ၤက့�ၢ်က့� ၤယွၤ,ဒဲ�သ့�းအီသ့�, 1. Ywa gwa gay ya, dee tho a tho,
   ယွမု�ၣ်�န့�ၢ်
ၢ်အီလု�ၢ်
အီ�ၣ်�,    Yuh mo nay da, a law duh oh,
   ဒဲ�သ့�းအီ�ၣ်�ဘျၣ်�အီ�ဘျၣ်�န့�ၣ်�    Dee tho aw ba aw ba nay
   ဒဲ� းက့�ာ်�လု�ၤယွၤလုၢလု�ၢ်အီဂီ� ၤ,    Du go law ya luh law ah ghay,
   ဒဲ�းဆိ� ၢယွၤဖှိ�က့#�မု� ာ်�က့#�ခဲ� ၣ်�,    Daw swuh ya peh gleh mu gleh ku,
   ဖှိ�ထီ� ဖှိ�က့#�ယွ�ၤသ့�ၣ်�မု� ာ်�မု� ာ်�.    Peh tee po glo Ywa thaw mu mu. 

၂. 
ၢ်သ့�က့စံၢၢ်က့ဆိ' းအီပ' ၤ, 2. Da thee guh suh guh soo ah poo,
   ယွလု�ၤ
ၢ်လုၢယွသ့:ဒဲ'ဒဲ' ,    Yuh leh da luh yuh tha doo doo,
   အီဂီ� ၢ်ဒဲ�အီ� ၤယွ�ၤအီ�ၣ်�ဒဲ�းယွၤ,    A ghay dee ee, Ywa oh daw ya,
   သ့'ၣ်�ပ#�ၤသ့းဖှိ� း
အီ�ၣ်�လုၢၤဘျၣ်�,    Thoo plee tha pu duh oh luh ba,
   န့န့�ၣ်�ထီ�းဘျ�မုၤမု� ာ်�ထီ�ၣ်�ယွၤ,    Nuh naw toh boh ma mu taw ya,
   မုၤဂီၢၢ်မုၤက့#ၢၤယွသ့'ၣ်�ယွသ့း.    Ma ghuh ma gluh yuh thoo yuh tha. 

၃. 
ၢ်အီ�ၣ်�
ၢ်အီ�က့စံၢ်က့
�ၤ, 3. Da aw da aw guh sa guh daw,
   ပ� �ၤလုၢဒဲ� ၣ်�ဒဲါအီမု�ာ်�သ့ၣ်�လု�ၤ,    Pweh luh du dah a meh tha law,
   ယွခဲ�ၣ်�န့ဖှိTလုၢသ့�န့�ၣ်�ဒဲ�း    Yuh ko nuh poo luh tho nay daw
   ယွလု�ခဲ�ပ� �ၤလု� ၣ်�ဘျၢစံ� ၢ်က့�း,    Yuh law kaw pweh lu buh see gaw,
   န့ဘျ#ူးလု�ၤစံ�ၤလု' ၤပ�ာ်�ယွခဲ� ,    Nuh bloo law so loo po yuh kee,
   လု�ၤစံ�ၤက့အီ�ၣ်�ယွ�လုၢန့ဟီ� ၣ်�.    Law so guh oh yeh luh nuh hee.



တၢ်မၤလီ�ာ်�အိဘ�တဆ�  (၂ မ�ၤၡ့ � ၂ဝ:၁-၁၇)
Reading of the Ten Commandments (Exodus 20:1-17)

ဒဲ�းယွ�ၤက့
�ၤ
ၢ်က့
�ၤအီ� ၤခဲ�လုၢာ်�,ဒဲ�းစံ� းဝံ�ဒဲၣ်�, ယွ�ဒဲၣ်�အီ� ၤယွမု� ၢ်ယွ�ၤန့က့စံၢ်လုၢအီဒဲ� း
ဟီးထီ�ၣ်�က့�� ာ်�န့ၤလုၢက့�ၢ်အီ�ၤက့'ပ
' းအီပ' ၤ,လုၢပ� ၤက့� ၢ်ဖှိ�အီဟီ� ၣ်�ပ' ၤလု�ၤ.
And God spoke all these words, saying,
“I am the LORD your God, who brought you out of the land of Egypt, out of the house 
of slavery. 

၁. အီ�ၣ်�ဒဲ�းက့စံၢ်အီဂီ� ၤအီဂီၤ
ဖှိၣ်�လုၢယွမု�ာ်�ညါ
ဂီ� ၤ. 
1. “You shall have no other gods before me.

၂. 
�
ၢ်ဂီ�ၤ
ၢ်ဖှိ�ၣ်�လုၢန့ဂီ�ၢ်
ဂီ� ၤ.
ၢ်အီ�ၣ်�လုၢမု' ခဲ�ၣ်�ထီးမု� ၢ်ဂီ� ၤ,
ၢ်အီ�ၣ်�လုၢဟီ�ၣ်�ခဲ�ၣ်�
လုာ်�မု� ၢ်ဂီ� ၤ,
ၢ်အီ�ၣ်�လုၢထီ�က့#ါလုၢဟီ�ၣ်�ခဲ�ၣ်�အီဖှိ�လုာ်�မု� ၢ်ဂီ� ၤ,
�အီက့� ၢ်အီဂီ�ၤလုၢန့ဂီ�ၢ်န့�

မု� ၤ
ဂီ� ၤ. ဘျါအီ�ၤ
ဂီ� ၤ.မုၤအီ
ၢ်
ဂီ� ၤ.အီဂီ� ၢ်ဒဲ�အီ� ၤ,ယွ�ဒဲၣ်�ယွ�ၤန့က့စံၢ်အီ� ၤ,ယွမု� ၢ်က့
စံၢ်လုၢအီသ့းက့� ၣ်�
ၢ်,လုၢအီဒဲ� းအီ�ၣ်�သ့က့�းပၢ်
ဖှိၣ်�အီ
ၢ်ဒဲ�းဘျးလုၢဖှိ�
ဖှိၣ်�
� ၤလု�ၤ
လုၢပ� ၤသ့းဟီ�ယွၤသ့ၢစံ�ၤ
စံ�ၤ,ဒဲ�းလုၢလု�� ၢ်စံ�ၤ
စံ�ၤ, ဒဲ�းလုၢအီမုၤဘျ#ုးမုၤဖှိ� �ၣ်�ပ� ၤက့ထီ�
သ့� ၣ်�
ဖှိၣ်�,ပ� ၤလုၢအီအီ�ၣ်�ယွၤဒဲ�း
�ၢ်န့�ၢ်ယွ
ၢ်မုၤလု�ာ်�
ဖှိၣ်�န့�ၣ်�လု�ၤ.
2. “You shall not make for yourself a carved image, or any likeness of anything that 
is in heaven above, or that is in the earth beneath, or that is in the water under the 
earth. You shall not bow down to them or serve them, for I the LORD your God am a 
jealous God, visiting the iniquity of the fathers on the children to the third and the 
fourth generation of those who hate me, but showing steadfast love to thousands of 
those who love me and keep my commandments.

၃. ပ� �ၤဘျၣ်�ယွ�ၤန့က့စံၢ်အီမု� ၤလုၢ
ၢ်က့လု�က့လု�
ဂီ� ၤ.အီဂီ� ၢ်ဒဲ�အီ� ၤ,ပ� ၤလုၢအီပ� �ၤဘျၣ်�
ယွ�ၤအီမု� ၤလုၢ
ၢ်က့လု�က့လု�န့�ၣ်�ယွ�ၤ
ပာ်�ဘျၣ်�အီ�ၤလုၢအီ
ၢ်ဒဲ�းဘျး
အီ�ၣ်�ဘျၣ်�န့�ၣ်�
ဘျၣ်�.
3. "You shall not take the name of the LORD your God in vain, for the Lord will not 
hold him guiltless who takes his name in vain.

၄. သ့� ၣ်�န့�ၣ်�ထီ�ၣ်�မု� ၢ်အီ�ၣ်�ဘျ� � းအီန့� ၤလုၢန့က့ပာ်�စံ�ဆိ� �အီ�ၤအီဂီ� ၢ်န့�ၣ်�
က့� ၢ်.န့က့မုၤဘျၣ်�
ၢ်
ဃူ� န့� ၤ,ဒဲ�းမုၤန့
ၢ်မုၤခဲ�လုၢာ်�လု�ၤ.မု� မု� ၢ်မု� ၢ်နွံ�� န့� ၤ
န့� ၤန့�ၣ်�မု� ၢ်ယွ�ၤန့က့စံၢ်အီ
ၢ်အီ�ၣ်�ဘျ� � းအီ
န့� ၤလု�ၤ.န့�ဒဲၣ်�ဂီ� ၤ,န့ဖှိ�ခဲ� ါဂီ� ၤ,န့ဖှိ�မု� ၣ်�ဂီ� ၤ,န့က့� ၢ်န့ပ� ၤပ�ာ်�ခဲ� ါဂီ� ၤ,န့က့� ၢ်န့ပ� ၤပ�ာ်�မု� ၣ်�ဂီ� ၤ,န့ဆိၣ်�ဖှိ�က့�ၢ်
ဖှိ�အီဒဲၢဂီ� ၤ,ပ� ၤ
ခဲ�ဘျ�မု� ၢ်ဖှိ�လုၢအီအီ�ၣ်�လုၢန့ပ�တြီ
�အီပ' ၤဂီ� ၤ,သ့� 
မုၤ
ၢ်မုၤန့�
မု� ၤ
ဂီ� ၤ. 
အီဂီ� ၢ်ဒဲ�အီ� ၤ,ဃူ� န့� ၤအီ
�ၢ်ပ' ၤန့�ၣ်�ယွ�ၤ
�လု�ၤမု' ခဲ�ၣ်�,ဒဲ�းဟီ�ၣ်�ခဲ�ၣ်�,ပ�ၣ်�လု�ၣ်�,ဒဲ�းက့ယွ�ၢ်
ၢ်အီ�ၣ်�

လုၢအီဝံ�သ့� ၣ်�
ဖှိၣ်�အီပ' ၤ,ဒဲ�းအီ�ၣ်�ဘျ� � းဝံ�လုၢမု� ၢ်နွံ�� န့� ၤ
န့� ၤန့�ၣ်�လု�ၤ.မုၤသ့းဒဲ�န့�ၣ်�ဒဲ�းယွ�ၤဆိ�ၣ်�
ဂီ� ၤမု� ၢ်နွံ�� န့� ၤ
န့� ၤဒဲ�းပာ်�စံ�ဆိ� �အီ�ၤလု�ၤ.
4. “Remember the Sabbath day, to keep it holy. Six days you shall labor, and do all 
your work, but the seventh day is a Sabbath to the LORD your God. On it you shall 
not do any work, you, or your son, or your daughter, your male servant, or your 
female servant, or your livestock, or the sojourner who is within your gates. For in 
six days the LORD made heaven and earth, the sea, and all that is in them, and rested 
on the seventh day. Therefore the LORD blessed the Sabbath day and made it holy.

၅. ဒဲ�သ့�းန့မု� ၢ်န့� ၤ
ဖှိၣ်�က့ထီ�ထီ�ၣ်�လုၢက့�ၢ်ပ' ၤလုၢယွ�ၤန့က့စံၢ်ဟီ� ၣ်�လု�ၤန့ၤဒဲ�း,ယွ' းယွ�ၣ်�န့
မု�ၢ်န့ပၢ်
က့� ၢ်.
5. “Honor your father and your mother, that your days may be long in the land that 
the LORD your God is giving you.

၆. မုၤသ့�
ၢ်
ဂီ� ၤ.
6. “You shall not murder.

၇. အီ�ၣ်�ဘျၢမုါအီ�ၣ်�ဘျၢဝံၤ
ဂီ� ၤ.
7. “You shall not commit adultery.

၈. ဟီ� ၣ်�
ၢ်
ဂီ� ၤ.
8. “You shall not steal.

၉. အီ� ၣ်�န့သ့းက့ဘျ#�းက့ဘျ#ၣ်�လုၢပ� ၤလုၢန့ဃူၢၤအီဂီ� ၢ်
ဂီ� ၤ.
9. “You shall not bear false witness against your neighbour.

၁၀. သ့းက့�� ပ� ၤလုၢန့ဃူၢၤအီဟီ� ၣ်�
ဂီ� ၤ.ပ� ၤလုၢန့ဃူၢၤအီမုါဂီ� ၤ,အီက့� ၢ်အီပ� ၤပ�ာ်�ခဲ� ါဂီ� ၤ,အီ
က့� ၢ်အီပ� ၤပ�ာ်�မု� ၣ်�ဂီ� ၤ,အီဂီ�ၤဖှိ� းဂီ� ၤ,အီက့သ့� ၣ်�ယွ�ၤဂီ� ၤ,ဖှိ�ဒဲၣ်�ပ� ၤလုၢန့ဃူၢၤအီ
ၢ်
မု� ၤမု� ၤ
ဂီ� ၤ,သ့� 
သ့းက့��အီ�ၤ
ဂီ� ၤ.
10. “You shall not covet your neighbour’s house; you shall not covet your 
neighbour’s wife, or his male servant, or his female servant, or his ox, or his donkey, 
or anything that is your neighbour’s.”



ထီါသးဝ� ၣ်�: ၂၀၈ ထီ/ယွကစၢ်
Singing: Just as I am without one plea

၁. ထီ�ယွက့စံၢ်
ၢ်ဂီ� ၤ
အီ�ၣ်�, 1.  Teh yuh guh sa da ghay duh oh,
   အီ�ၣ်�ထီ�ယွ� ၣ်�ရှူ5းအီဘျ#ူးအီဖှိ� �ၣ်�,    Oh teh Yayshoo a bloo a pwo,
   မု�လုၢန့က့�းယွၤဆိ'န့အီ�ၣ်�,    Maw luh nuh goh ya soo nuh oh,
   စံၢ်ယွ� ၣ်�ရှူ5းဧၢ,ယွဟီ�ခဲ�အီ� ၤ.    Sa Yayshoo uh, yuh heh keh ee. 

၂. ထီ�ယွက့စံၢ်,ယွခဲ�း
သ့� , 2.  Teh yuh guh sa, yuh koh duh thay,
   ယွသ့� စံ�က့�� ာ်�ယွလု�ၤ
န့�ၢ်,    Yuh thay saw gwee yuh loh duh nay,
   ဒဲ�
ၢ်ဒဲ�းဘျးက့ဟီါမုၢ်က့� ၤ    Dee da deh ba guh hah ma gay
   စံၢ်ယွ� ၣ်�ရှူ5းဧၢ,ယွဟီ�ခဲ�အီ� ၤ.    Sa Yayshoo uh, yuh heh keh ee. 

၃. ထီ�ယွက့စံၢ်,ယွမု� ၢ်ပ� ၤဖှိ� �ၣ်�, 3.  Teh yuh guh sa, yuh may pwa pwaw,
   ယွဃူ�လုၢန့ၤ,
ၢ်ထီ' း
ၢ်
�ၤ,    Yuh xhay luh na, da too da daw,
   ဒဲ�
ၢ်မု� ၢ်လုၢ်က့ပ� �ထီ�ၣ်�ဒဲ�း,    Dee da mu la guh pweh taw daw, 
   စံၢ်ယွ� ၣ်�ရှူ5းဧၢ,ယွဟီ�ခဲ�အီ� ၤ.    Sa Yayshoo uh, yuh heh keh ee. 

၄. ထီ�ယွက့စံၢ်,ဘျၣ်�ဆိၣ်�
ၢ်န့ာ်� 4.  Teh yuh guh sa, ba sa da na,
   က့မုၤပ' ၤက့�� ာ်�ယွ
ၢ်ဒဲ�းဘျး,    Guh ma poo gwee yuh da deh ba,
   ယွ� ၣ်�ရှူ5းအီသ့�� ၣ်�က့သ့� စံ�ယွၤ,    Yayshoo a thwee guh thay saw ya,
   စံၢ်ယွ� ၣ်�ရှူ5းဧၢ,ယွဟီ�ခဲ�အီ� ၤ.    Sa Yayshoo uh, yuh heh keh ee. 

၅. ထီ�ယွက့စံၢ်,ယွ� ၣ်�ရှူ5း
ၢ်အီ�ၣ်� 5.  Teh yuh guh sa, Yayshoo da eh
   မုၤန့ၢၤက့ယွ�ၢ်
ၢ်တြီ
�ယွက့#�,    Ma na guh yeh da draw yuh gleh,
   
� ၤအီ� ၤဆိ'ညါယွက့�န့ပ#�ၢ်,    Du ee soo nyah yuh geh nuh pleh,
   စံၢ်ယွ� ၣ်�ရှူ5းဧၢယွဟီ�ခဲ�အီ� ၤ.    Sa Yayshoo uh, yuh heh keh ee. 

တၢ်အိ0 ၣ်�က�ၤလီၢတၢ်ပျ2ၢ်တၢ်ကမၣ်�
Assurance of Pardon

မု�ယွ�ၤဘျၣ်�
ၢ်စံ� းထီ�ၣ်�ပတြ
ၢၤအီ�ၤ
က့� ၢ်.
အီဂီ� ၢ်ဒဲ�အီ� ၤ,က့န့ၣ်�လု�ယွဃူ�က့ညး
ၢ်အီက့လု� ၢ်လု� . 

ယွ�ၤမု� ၢ်ယွဂီ� ၢ်ယွဘျါ,ဒဲ�းယွက့
�ၤ
ဘျ� ၣ်�လု�ၤ.
ယွသ့းသ့န့�ၤအီသ့းလုၢအီ�ၤ,ဒဲ�းယွဒဲ�း
ၢ်မုၤစံၢၤယွၤ,
မုၤသ့းဒဲ�န့�ၣ်�ဒဲ�း,ယွသ့'ၣ်�ဖှိ� � သ့းည�ဒဲ�ၣ်�မုး,
ဒဲ�းယွက့စံ� းထီ�ၣ်�ပတြ
ၢၤအီ�ၤလုၢယွ
ၢ်သ့းဝံ� ၣ်�လု�ၤ. (စံ� းထီ�ၣ်�ပတြ
ၢၤ ၂၈:၆-၇)

Blessed be the LORD!
For he has heard the voice of my pleas for mercy.
 The LORD is my strength and my shield;
in him my heart trusts, and I am helped;
my heart exults, and with my song I give thanks to him. (Psalm 28:6-7)

တၢ်ထီ0ကဖၣ်�အိ�းထီ�ၣ်�
Opening Prayer

တၢ်ဖးက� ာ်�စ�ဆ4 � : ဧ့� ဘြံဘ�  ၁၂:၁-၁၇
Bible Reading: Hebrews 12: 1-17

၁ မုၤသ့းဒဲ�န့�ၣ်�ဒဲ�း,ပ� ၤအီ� ၣ်�အီသ့းဂီ�ၢ်မု� ၢ်ပ� �ၤန့�ၣ်�အီ�ၣ်�ဝံး
ရံ� းပ� ၤသ့
းဒဲ�း,မု�ပဝံ�ဒဲၣ်�စံ� ၢ်က့�းပာ်�
လု�ၤက့�� ာ်�က့ယွ�ၢ်
ၢ်အီဃူၢ
မု� ၤလုၢ်လုၢ်,ဒဲ�း
ၢ်ဒဲ�းဘျးလုၢပမုၤအီ�ၤည�,ဒဲ�း
ၢ်ဃူ� ၢ်သ့
တြီ
�ၤအီ�ၣ်�လုၢပမု�ာ်�ညါန့�ၣ်�,မု�ပဃူ� ၢ်လုၢ
ၢ်သ့းစံ' ၤ
က့� ၢ်. ၂ ဒဲ�းပ� ၤလုၢအီဒဲ� းက့�ထီ�ၣ်�ဒဲ�းမုၤ
လုၢထီ�ၣ်�ပ� �ၤထီ�ၣ်�ပ
ၢ်န့ာ်�,ယွ� ၣ်�ရှူ5း
ဂီၤန့�ၣ်�,မု�ပက့�ၢ်ဃူ�ၤ
ၢ်ဆိ'အီအီ�ၣ်�
က့� ၢ်.အီဝံ�ဒဲၣ်�ဒဲ�း
ထီ' ၣ်�စံ� ညါ,ဒဲ�းပာ်�
ၢ်မု�ာ်�ဆိ� းလုၢ
ၢ်န့�
မု� ၤဘျၣ်�,လုၢ
ၢ်သ့းခဲ� အီ�ၣ်�ပာ်�လု�ၤအီသ့းလုၢအီ
မု�ာ်�ညါအီဃူ�,ဒဲ�းဆိ� ၣ်�န့�ၤဝံ�လုၢယွ�ၤအီလု�ၢ်ပစံ�ာ်�အီစံ� ထီ��
ခဲ�လု�ၤ. ၃ အီဂီ� ၢ်ဒဲ�အီ� ၤ,က့�ၢ်ဆိ�က့
မု�ၣ်�ပ� ၤလုၢအီဝံ�သ့းစံ' ၤပ� ၤမုၤ
ၢ်ဒဲ�းဘျးအီ
ၢ်မုၤ
� ာ်�
ာ်�ထီ�ဒဲါအီ�ၤထီ�န့�ၣ်�,ဒဲ�သ့�း
ၢ်ဘျ�� း
သ့� သ့းသ့� 
အီ�ၣ်�,ဒဲ�းသ့� သ့� 
လု�ၤဘျ�� းလု�ၤ
�ၤ
ဂီ� ၤန့�ၣ်�
က့� ၢ်.



၄ သ့� 
ဂီ� ာ်�မုၤန့ၢၤ
ၢ်ဒဲ�းဘျးဒဲ�းတြီ
�
ၢ်
� ၤလုၢ
ၢ်သ့�� ၣ်�ဒဲ� းဘျၣ်�. ၅ ဒဲ�းသ့� သ့းပ� ၤန့�ၣ်�လု�

ၢ်သ့ဆိၣ်�ထီ�ၣ်�သ့� ခဲ� ,လုၢအီက့
�ၤ
ၢ်ဒဲ�းသ့� ဒဲ�ဖှိ�ခဲ� ါ
ဖှိၣ်�အီသ့�းလု� .

     ယွဖှိ�ခဲ� ါဧၢ.သ့� 
ပာ်�က့လု�က့လု�က့စံၢ်အီသ့�ၣ်�
ၢ်သ့�
ၢ်
ဂီ� ၤ.
ဒဲ�း
� ၤအီသ့�ၣ်�ဃူ�ၣ်�န့ၤဒဲ�း,မု�န့သ့� 
လု�ၤဘျ�� းလု�ၤ
�ၤ
ဂီ� ၤ.

၆   အီဂီ� ၢ်ဒဲ�အီ� ၤ,က့စံၢ်သ့�ၣ်�က့� ၤသ့�က့� ၤပ� ၤလုၢအီအီ�ၣ်�,
ဒဲ�းဖှိ# �က့ယွ�ၢ်အီဖှိ�ခဲ� ါလုၢအီ
' ၢ်လု�ာ်�,က့�းအီဂီၤဒဲ�းလု�ၤ.

၇ သ့� မု� ၢ်ဒဲ�း
ၢ်သ့�ၣ်�
ၢ်သ့�ဒဲ�း,ယွ�ၤမုၤသ့� ဒဲ�ဖှိ�ခဲ� ါ
ဖှိၣ်�အီသ့�းန့�ၣ်�လု�ၤ.အီဂီ� ၢ်ဒဲ�အီ� ၤ,ဖှိ�ခဲ� ါလုၢ
အီပၢ်
သ့�ၣ်�က့� ၤသ့�က့� ၤဘျၣ်�န့�ၣ်�,မု� ၢ်မု
ၤ
ဂီၤလု�ၣ်�. ၈ မု� မု� ၢ်သ့� မု� ၢ်
ဒဲ�းဘျၣ်�
ၢ်သ့�ၣ်�
က့� ၤသ့�က့� ၤသ့� ,လုၢအီဘျၣ်�ပ� ၤက့�းအီဂီၤဒဲ�းန့�ၣ်�ဒဲ�းသ့� 
မု� ၢ်ဘျၣ်�ဖှိ�ခဲ� ါဘျၣ်�,သ့� မု� ၢ်ပ� ၤဒဲၢဘျၢဖှိ�
လု�ၤ.

၉ လုၢန့�ၣ်�အီမု�ာ်�ညါ,ပအီ�ၣ်�ဒဲ�းပဖှိ� းပညၣ်�အီပၢ်လုၢအီသ့�ၣ်�က့� ၤသ့�က့� ၤပ� ၤဒဲ�း,ပယွ' းပယွ�ၣ်�
အီ�ၤလု�ၤ.ဒဲ�းပပာ်�ပသ့းလုၢသ့း
ဖှိၣ်�အီပၢ်အီဖှိ�လုာ်�ဒဲ�းမု' ပဝံ�န့�ၣ်�,ဂီ� ၤဒဲၣ်�
ၢ်ဖှိးဒဲ�ၣ်�,
မု� ၢ်
ဘျၣ်�ဧါ. ၁၀ အီဂီ� ၢ်ဒဲ�အီ� ၤ,အီဝံ�သ့� ၣ်�
ဖှိၣ်�န့�ၣ်�,သ့�ၣ်�က့� ၤသ့�က့� ၤပ� ၤစံ� ၤန့� ၤစံ� ၤသ့�ဖှိ�ဒဲၣ်�အီသ့း
လု�ၤ.မု� မု� ၢ်အီဝံ�ဒဲၣ်�န့�ၣ်�,လုၢ
ၢ်ဘျ#ုး
ၢ်ဖှိ� �ၣ်�အီဂီ�ၢ်,ဒဲ�သ့�းပက့န့�ၢ်ဘျၣ်�ဃူ� ာ်�အီ
ၢ်စံ�ဆိ��လု�ၤ.

၁၁ ဒဲ�းက့ယွ�ၢ်သ့�ၣ်�ဃူ�ၣ်�
ၢ်လုၢအီဘျၣ်�ပ� ၤအီဖှိၢမု� ၢ်န့�ၣ်�,
လု�ၤဂီာ်�ဘျၣ်�
ၢ်သ့းခဲ� န့�
မု� ၤ
ဘျၣ်�,မု� မု� ၢ်
ၢ်သ့းအီ� းလု�ၤ.ဘျၣ်�ဆိၣ်�ဒဲ�းလုၢခဲ�က့� ၤန့�ၣ်�ပ� ၤလုၢအီဒဲ�းအီသ့းည�နွံ� ၢ်
ဖှိၣ်�
န့�ၣ်�,သ့ၣ်�ထီ�ၣ်�ဝံ�လုၢ
ၢ်
�
ၢ်လု�ၤအီ
ၤသ့ၣ်�လုၢအီဘျၣ်�ဃူးဒဲ�း
ၢ်မု� ာ်�
ၢ်ဖှိ�းလု�ၤ.

၁၂ မုၤသ့းဒဲ�န့�ၣ်�ဒဲ�း,ပ� ၤအီစံ� လုၢအီလု�ၤဘျ# �,ဒဲ�းအီခဲ�ၣ်�လု� ၢ်ခဲ�ၣ်�လုၢအီဂီ� ၢ်အီဘျါ
အီ�ၣ်�ဘျၣ်�
န့�ၣ်�,မုၤဆိ'ၣ်�ထီ�ၣ်�
က့� ၢ်. ၁၃ မုၤလု�ၤက့#�ဧ�ၤက့ပ' ၤဧ�ၤလုၢသ့� ခဲ�ၣ်�အီဂီ�ၢ်,ဒဲ�သ့�းပ� ၤလုၢအီခဲ�ၣ်�
ဟီးဂီ�ၤအီသ့� 
ဘျၣ်�ဃူၣ်�က့�� ာ်�အီသ့း
ဂီ� ၤ,မု� မု� ၢ်က့ဘျ#ါက့� ၤန့�ၣ်�
က့� ၢ်.

၁၄ လု' ၤ
ၢ်မု� ာ်�
ၢ်ဖှိ�းဒဲ�းပ� ၤခဲ�လုၢာ်�,ဒဲ�း
ၢ်စံ�ဆိ��
က့� ၢ်.
ၢ်စံ�ဆိ��
အီ�ၣ်�ဘျၣ်�ဒဲ�း,ပ� ၤ

ထီ� ၣ်�ဘျၣ်�ယွ�ၤန့�
ဂီၤဘျၣ်�. ၁၅ က့�ၢ်ထီ�က့�ၢ်ဆိး,ဒဲ�သ့�းပ� ၤသ့� 
လု�ၤ
�ၢ်လုၢယွ�ၤအီဘျ#ုး
အီဖှိ� �ၣ်�န့�
ဂီၤ
ဂီ� ၤ,ဒဲ�သ့�းဂီ� ၢ်အီခဲၣ်�
ဘျ�သ့� 
မု�ထီ�ၣ်�မုၤ
� ာ်�
ာ်�သ့� ,ဒဲ�းပ� ၤအီါဂီၤဘျၣ်�

ၢ်မုၤဘျၣ်�အီၢလုၢအီဃူ�
ဂီ� ၤ, ၁၆ ဒဲ�သ့�းပ� ၤမုၤက့မုၣ်�ပ�ာ်�မု� ၣ်�ပ�ာ်�မုၢၤမု� ၢ်ဂီ� ၤ,ပ� ၤလုၢအီမုၤ

ရံ�
ပါ
ၢ်ဒဲ�စံ�ၤဧ� ၡီ�ၤလုၢအီဆိါက့�� ာ်�အီ
ၢ်ဝံ�ၢ်က့�အီလု�ၢ်လုၢ
ၢ်အီ�ၣ်�ဘျ#�းအီ�ၣ်�
ဘျ#�
အီဂီ�ၢ်အီသ့�းမု� ၢ်ဂီ� ၤ,အီသ့� 
အီ�ၣ်�
ဂီ� ၤ. ၁၇ အီဂီ� ၢ်ဒဲ�အီ� ၤ,လုၢခဲ�က့� ၤဒဲ�း,
� ၤအီမု�ၣ်�န့�ၢ်ဘျၣ်�
သ့ါက့� ၤ
ၢ်ဆိ�ၣ်�ဂီ� ၤဒဲ�း,ဘျၣ်�
ၢ်ည�က့�� ာ်�အီ�ၤန့�ၣ်�သ့� သ့� ၣ်�ညါလု�ၤ.အီဂီ� ၢ်ဒဲ�အီ� ၤ,ဃူ� 
ၢ်ပ�ၢ်
ယွၢ်လု�ၤက့� ၤအီသ့းအီလု�ၢ်,အီ�ၣ်�ဒဲ�း
ၢ်မု�ာ်�ထီ� မု�ာ်�န့�ဘျၣ်�ဆိၣ်�ဒဲ�း,
ထီ� ၣ်�န့�ၢ်ဘျၣ်�ဝံ�ဘျၣ်�.

Jesus, Founder and Perfecter of Our Faith
1 Therefore, since we are surrounded by so great a cloud of witnesses, let us also lay 
aside every weight, and sin which clings so closely, and let us run with endurance the 
race that is set before us, 2 looking to Jesus, the founder and perfecter of our faith, 
who for the joy that was set before him endured the cross, despising the shame, and 
is seated at the right hand of the throne of God.

Do Not Grow Weary
3 Consider him who endured from sinners such hostility against himself, so that you 
may not grow weary or fainthearted. 4 In your struggle against sin you have not yet 
resisted to the point of shedding your blood. 5 And have you forgotten the 
exhortation that addresses you as sons?

      “My son, do not regard lightly the discipline of the Lord,
nor be weary when reproved by him.

6    For the Lord disciplines the one he loves,
and chastises every son whom he receives.”

7 It is for discipline that you have to endure. God is treating you as sons. For what 
son is there whom his father does not discipline? 8 If you are left without discipline, 
in which all have participated, then you are illegitimate children and not sons. 9 
Besides this, we have had earthly fathers who disciplined us and we respected them. 
Shall we not much more be subject to the Father of spirits and live? 10 For they 
disciplined us for a short time as it seemed best to them, but he disciplines us for our 
good, that we may share his holiness. 11 For the moment all discipline seems painful 
rather than pleasant, but later it yields the peaceful fruit of righteousness to those 
who have been trained by it.

12 Therefore lift your drooping hands and strengthen your weak knees, 13 and make 
straight paths for your feet, so that what is lame may not be put out of joint but rather 
be healed. 14 Strive for peace with everyone, and for the holiness without which no 
one will see the Lord. 15 See to it that no one fails to obtain the grace of God; that no 
“root of bitterness” springs up and causes trouble, and by it many become defiled; 16 
that no one is sexually immoral or unholy like Esau, who sold his birthright for a 
single meal. 17 For you know that afterward, when he desired to inherit the blessing, 
he was rejected, for he found no chance to repent, though he sought it with tears. 



ထီါသးဝ� ၣ်�: ၃၄၈ ဖ/ဒ်ၣ်�နသးန�ၣ်�ဘ�ယွၤ
Singing: Have Thine Own Way, Lord

၁. ဖှိ�ဒဲၣ်�န့သ့းန့�ၣ်�ဘျ� �ယွၤစံၢ်ဧၢ, 1.  Peh da nuh tha nay bwaw ya sa uh,
   ယွမု� ၢ်ဟီ�ၣ်�ခဲ�ၣ်�န့�ပ� ၤ
�သ့ပၢၤ,     Yuh may haw koh neh pwa day tha puh,
   သ့�ယွၤဒဲ�းမုၤယွၤ,ဒဲ�န့သ့းအီ�ၣ်�,    Tho ya daw ma ya, dee nuh tha oh,
   ဖှိ�ယွဟီ� ၣ်�လု�ၤယွသ့းဒဲ�းအီ�ၣ်�ခဲ�း.    Peh yuh hay law yuh tha daw oh koh. 

၂. ဖှိ�ဒဲၣ်�န့သ့းန့�ၣ်�ဘျ� �ယွၤစံၢ်ဧၢ, 2.  Peh da nuh tha nay bwaw ya sa uh,
   ဃူ� က့�ၢ်ဒဲ�းမုၤက့�ၢ်ယွသ့းဒဲ�ဖှိ#ၢၣ်�,    Xhu gwa daw ma gwa yuh tha daw pluh,
   သ့� စံ�ယွၤဝံါန့�ၢ်ဒဲ� းမု' ခဲ�ၣ်�ဖှိ�,    Thay saw ya wah nay dee moo koh paw,
   ဖှိ�လုၢန့မု�ာ်�ညါန့�ၣ်�ယွ
�ၤလု�ၤ.    Peh luh nuh meh nyah nay yuh daw law. 

၃. ဖှိ�ဒဲၣ်�န့သ့းန့�ၣ်�ဘျ� �ယွၤစံၢ်ဧၢ, 3.  Peh da nuh tha nay bwaw ya sa uh,
   ယွဆိ' းဆိါလု�ၤဘျ�� းဃူ�န့�ၣ်�မုၤစံၢၤ,    Yuh soo sah law bwee xho nay ma suh,
   
ၢ်စံ�က့မု�ခဲ�လုၢာ်�အီ�ၣ်�ဒဲ�းန့ၤ,    Da soh guh maw keh luh oh daw na,
   ထီ�းယွၤမုၤဘျ#ါယွၤ,အီ� ၣ်�ခဲ�ၣ်�က့စံၢ်.   Toh ya ma blah ya, u kaw guh sa. 

၄. ဖှိ�ဒဲၣ်�န့သ့းန့�ၣ်�ဘျ� �ယွၤစံၢ်ဧၢ, 4.  Peh da nuh tha nay bwaw ya sa uh,
   ယွသ့းဒဲ�ဖှိ#ၢၣ်�န့�ၣ်�ဟီ� းဃူာ်�ဒဲ�းပၢ,    Yuh tha daw pluh nay hee xha daw puh,
   ဒဲ� းပ� �ၤလုၢသ့းစံ�ဆိ� �
� ၤထီ�ဘျ�,    Du pweh luh tha saw swee du taw boh,
   ပ� ၤထီ� ၣ်�လုၢယွပ' ၤ,စံၢ်ခဲရံ� ာ်�အီ�ၣ်�ဆိ�း.  Pwa tee luh yuh poo, sa Kree oh soh. 

ဧ့� ၤဘြံဘ� ၤ ၁၂:၁-၁၇
Text: Hebrews 12:2

ဒဲ�းပ� ၤလုၢအီဒဲ� းက့�ထီ�ၣ်�ဒဲ�းမုၤလုၢထီ�ၣ်�ပ� �ၤထီ�ၣ်�ပ
ၢ်န့ာ်�,ယွ� ၣ်�ရှူ5း
ဂီၤန့�ၣ်�,မု�ပက့�ၢ်ဃူ�ၤ
ၢ်
ဆိ'အီအီ�ၣ်�
က့� ၢ်.အီဝံ�ဒဲၣ်�ဒဲ�းထီ' ၣ်�စံ� ညါ,ဒဲ�းပာ်�
ၢ်မု�ာ်�ဆိ� းလုၢ
ၢ်န့�
မု� ၤဘျၣ်�,လုၢ
ၢ်
သ့းခဲ� အီ�ၣ်�ပာ်�လု�ၤအီသ့းလုၢအီမု�ာ်�ညါအီဃူ�,ဒဲ�းဆိ� ၣ်�န့�ၤဝံ�လုၢယွ�ၤအီလု�ၢ်ပစံ�ာ်�အီစံ� ထီ��
ခဲ�
လု�ၤ.

...looking to Jesus, the founder and perfecter of our faith, who for the joy that was set 
before him endured the cross, despising the shame, and is seated at the right hand of 
the throne of God.

တၢ်ရှဲ4 /ပျ9းယွ�ၤအိကလီ0 ၢ်ကထီါ
Explanation of God's Word 

* ထီါသးဝ� ၣ်�: ၃၀၃ က2ၢၤယွန�ၣ်�သက� ၤ
* Singing: My Anchor Holds

၁. ဖှိ�လုပ�ဂီ�ၤစံ� ၣ်�ပ�ပ� , 1.  Peh luh paw gheh see paw pu,
   ဒဲ�းယွခဲ#�ဟီ' းဝံးဆိ� �းဆိ� �း,    Daw yuh klee hoo wa sweh swoh,
   ပ#�ၤ
ၢ်န့�
မု� ၤသ့� ဧါ,    Plee da naw duh mee thay ah,
   န့�ၣ်�သ့က့� ၤက့#ၢၤဝံ�လုၢထီး,    Naw thuh gay gluh weh luh ta,
   ဒဲ�းက့လု� ၤမု� ၢ်ဟီ�ဒဲ� းဆိ' ၣ်�,    Daw guh lee mu heh dee soo,
   လုၢခဲရံ� ာ်�ပ' ၤယွသ့းဒဲ� းဒဲ' .    Luh Kree poo yuh tha dee doo. 

ခဲ�ရံၢာ်� Refrain:
   က့#ၢၤယွန့�ၣ်�သ့က့� ၤလုၢထီး,     Gluh yuh naw thuh gay luh ta,
   ဂီ�ၤက့ၢ်န့�ာ်�က့လု� ၤမု� ၢ်
�ၤ,     Gheh ga neh guh lee mu dwa,
   ဒဲ�းယွခဲ#�မု� ၢ်ဆိ� းဘျၣ်�ဆိၣ်�,     Daw yuh klee may see ba sa,
   န့�
ဘျ#�လု�ၤဒဲ� းလု�ၤဒဲး,     Naw duh blaw law dee law da,
   က့#ၢၤယွန့�ၣ်�သ့က့� ၤယွန့�ၣ်�သ့က့� ၤ.    Gluh yuh naw tha gay yuh naw tha gay. 

၂. ထီ�ထီ�ၣ်�ဒဲ�ၣ်�အီ�ၣ်�ဝံး
ရံ� းယွၤ, 2. Tee taw doh oh wa duh ree ya,
   ဒဲ�း
ၢ်ယွ�ာ်�အီ�းထီ�ၣ်�အီသ့း,    Daw da yoh oh taw a tha,
   မု' ခဲ�ၣ်�သ့' ဝံ�လုၢ
ၢ်အီၢၣ်�,    Moo koh thoo weh luh da uh,
   
ၢ်ဂီ�ၤပ#ူၢ်ဟီ' းဝံးခဲ�လုၢာ်�,    Da gheh ploo hoo wa keh luh,
   န့ာ်�သ့က့�ယွန့�ၣ်�သ့က့� ၤ,    Na tha gay yuh naw tha gay,
   ဟီ� းဃူာ်�ပၢၤယွသ့းဂီ� ၤဂီ� ၤ.    Hee xha puh yuh tha ghay ghay. 
ခဲ�ရံၢာ်� Refrain



၃. ဘျ' းယွသ့းက့လု�ၤဒဲး
� ၢ်, 3. Boo yuh tha guh law daw dee,
   ဘျ' း
ၢ်န့းမုၤဟီးဂီ�ၤက့� ၤ,    Boo da na ma ha ghaw gay,
   ဖှိ�မု� ၣ်�က့�ၤလု� ၢ်လု� ပစံ�,    Peh mu gaw lee lay puh saw,
   ဒဲ�း
ၢ်အီၢဂီ�ၤန့းမုးလု�ၤ,    Daw da uh gheh na ma law, 
   ဘျၣ်�ဆိၣ်�လုၢခဲရံ� ာ်�ဃူ�ယွပ' ၤ,    Ba sa luh Kree xhoh yuh poo,
   ဒဲ�းယွပာ်�ယွသ့းဒဲ'ဒဲ' .    Daw yuh pa yuh tha doo doo. 
ခဲ�ရံၢာ်� Refrain

* တၢ်မၢဖ�တဖၣ်�အိတၢ်နာ်�အိတၢ်အိၢၣ်�လီ�ၤအိ�ၤလီ�ၤ.
* Apostles' Creed

ယွန့ာ်�ယွ�ၤပၢ်က့စံၢ်လုၢအီစံ�က့မု�ၤဒဲ�ၣ်�
� ာ်�,သ့�
ၢ်လုၢာ်�, I believe in God the Father almighty,


ၢ်ဘျၣ်�
�က့စံၢ်လုၢအီ
�လု�ၤမု' ခဲ�ၣ်�ဒဲ�းဟီ�ၣ်�ခဲ�ၣ်�လု�ၤ. Creator of heaven and earth.

ယွန့ာ်�က့စံၢ်ယွ� ၣ်�ရှူ' းခဲရံ� ာ်�, I believe in Jesus Christ,

လုၢအီမု� ၢ်ဖှိ�ခဲ� ါထီ�
ဂီၤဃူ�ပက့စံၢ်လု�ၤ; his only-begotten Son, our Lord;

အီဝံ�ဘျၣ်�
ၢ်ဒဲၢထီ�ၣ်�အီ�ၤလုၢသ့းစံ�ဆိ� � , he was conceived by the Holy Spirit,

အီ�ၣ်�ဖှိ#�ၣ်�ထီ�ၣ်�ဝံ�လုၢမု� ၣ်�က့န့�ၤစံ�ဆိ� � န့�ၢ်မုၤရံ�လု�ၤ; born of the virgin Mary;

ဘျၣ်�
' ၢ်
ၢ်လုၢစံ�ၤပ�လုးအီ
ၢ်ပၢအီဖှိ�လုာ်�, suffered under Pontius Pilate,

ဘျၣ်�
ၢ်ပ#ၤထီ�အီ�ၤ,သ့� ဝံ�ဒဲ�းဘျၣ်�
ၢ်ခဲ' ၣ်�လု�ၤအီ�ၤ, was crucified, dead, and buried;

အီဝံ�လု�ၤလု�ၤဝံ�ဆိ'လုၢၢ်ရံာ်�အီပ' ၤလု�ၤ; he descended into hell.

လုၢသ့ၢသ့�
သ့�အီန့� ၤန့�ၣ်�အီဝံ�ဂီ�ၤဆိၢထီၢၣ်� On the third day he arose from the dead;

သ့မု'ထီ�ၣ်�က့� ၤလုၢ
ၢ်သ့�လု�ၤ;
အီဝံ�က့� ၤထီ�ၣ်�ဆိ'မု' ခဲ�ၣ်�ဒဲ�း he ascended into heaven,

ဆိ�ၣ်�န့�ၤလုၢက့စံၢ်ယွ�ၤအီစံ�က့မု�ၤဒဲ�ၣ်�
� ာ်�အီစံ� ထီ��လု�ၤ; and sits at the right hand of God the 

Father almighty;

� ၤနွံ� ၤ
စံ� အီဝံ�က့ဟီ�စံ� ၣ်�ည�ၣ်�ပ� ၤမု' ဒဲ�းပ� ၤသ့�လု�ၤ. from there he will come to judge the 

living and the dead.
ယွန့ာ်�သ့းစံ�ဆိ� � ; I believe in the Holy Spirit;

ယွန့ာ်�ဟီ�ၣ်�ခဲ�ၣ်�ဒဲ�ဖှိ#ၢၣ်�
ၢ်အီ�ၣ်�ဖှိ� �ၣ်�စံၢဖှိ� �ၣ်�စံ�ဆိ� � , I believe a holy catholic Christian 

church,
ပ� ၤစံ�ဆိ� �
ဖှိၣ်�အီ
ၢ်ရံ �လု�ာ်�မု� ာ်�လု�ာ်�; the communion of saints;


ၢ်ပ#ၢ်
ၢ်ဒဲ�းဘျး
ဖှိၣ်�; the forgiveness of sins;

န့�ၢ်ခဲ�အီ
ၢ်ဂီ�ၤဆိၢထီၢၣ်�သ့မု'ထီ�ၣ်�က့� ၤ; the resurrection of the body;

ဒဲ�း
ၢ်အီ�ၣ်�မု'အီထီ'အီယွ�ာ်�န့�ၣ်�လု�ၤ. and the life everlasting. Amen.

တၢ်ထီ0ကဖၣ်�သက�� ၢ်ကညး
Prayer of Intercession

တၢ်ထီၢဖ4 �ၣ်�
Collection

* ထီါသးဝ� ၣ်�: စ� းထီ�ၣ်�ပျဘြံတၢၤ ၁၁၆
* Singing: Psalm 116

1. I love the LORD; his faithfulness I praise.
   He heard my cries, for he is always near me;
   in tender mercy he bent down to hear me. 
   I call on him in worship all my days. 

7. What shall I render to my Saviour now
   for all the riches of his consolation?
   I will lift up the cup of his salvation
   and call upon his name with thankful vow. 

8. In all his people’s presence I will pay
   my vows to him, the Lord so good and gracious.
   To God the death of all his saints is precious;
   in times of grief he is their help and stay.

9. I am, O LORD, your servant, bound yet free,
   your humble slave, whose shackles you have broken.
   I’ll offer you my sacrifice as token
   of thankfulness, and praise you constantly.



10. Before God’s people, O Jerusalem,
   right in your midst, within his habitation,
   I shall fulfil my vows with jubilation.
   Shout hallelujah! Zion, praise his name!

* တၢ်ဆ�ၣ်�ဂ့� ၤပျ2ၢ်
* God's Blessing

မု�ယွ�ၤဆိ�ၣ်�ဂီ� ၤန့ၤ,ဒဲ�းက့�ၢ်က့� ၤန့ၤ
က့� ၢ်.
မု�ယွ�ၤဒဲ� းက့ပ�ၤန့ၤလုၢအီမု�ာ်�,ဒဲ�းဒဲ� းဘျၣ်�န့ၤလုၢအီဘျ#ုးအီဖှိ� �ၣ်�
က့� ၢ်.
မု�ယွ�ၤပာ်�ထီ�ၣ်�အီမု�ာ်�လုၢန့လု�ၤ,ဒဲ�းဟီ� ၣ်�လု�ၤန့ၤလုၢ
ၢ်ဃူ'
ၢ်ဖှိ�း
က့� ၢ်.
(၄ မု�ၤရှ့� � ၆:၂၄-၂၆)
The LORD bless you and keep you;
the LORD make his face to shine upon you and be gracious to you;
the LORD lift up his countenance upon you and give you peace.
(Numbers 6:24-26)

* ထီါသးဝ� ၣ်�: အိၤမ� ၣ်�
* Singing: Three-fold Amen

အီၤမု� ၣ်�, အီၤမု� ၣ်�, အီၤမု� ၣ်�.    Amen, amen, amen. 

* ဆၢထီၢၣ်�.
* Please stand.


	Jesus, Founder and Perfecter of Our Faith

